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EF-2000 Typhoon in R.A.F. service

The Eurofighter project, developed from the second half of the 80s by a consortium of 
European companies, had the aim of realizing an advanced multi-role combat aircraft 
strongly specialized in interception. The result of the project is the "Typhoon" that is one 
of the best air superiority fighters in the world. Its aerodynamic design is characterized by 
canard-delta wings. Thanks to its two EuroJet EJ200 turbofan engines, the Typhoon can 
reach a maximum speed of Mach 2. The on-board technology, enhanced by fly-by-wire 
control system, allows to obtain a great maneuverability in air combat duties. The British 
Royal Air Force together with the air forces of Germany and Italy, is the main user of the 
Eurofighter, with 160 units deployed in the fighter squadrons.

EN

Il progetto Eurofighter, sviluppato a partire dalla seconda metà degli anni ’80 da un pool 
di aziende europee, aveva l’obiettivo di realizzare un avanzato velivolo da combattimento 
multiruolo con una forte specializzazione nell’intercettazione. Il risultato del progetto è 
il “Typhoon” che costituisce oggi uno dei migliori caccia da superiorità aerea a livello 
mondiale. La sua struttura aerodinamica si caratterizza per l’ala a delta e le alette canard. 
I suoi due motori turbo jet con postbruciatore garantiscono prestazioni eccellenti e gli 
permettono di raggiungere i Mach 2. L’elevata tecnologia di bordo, esaltata dal sistema di 
controllo fly-by-wire, permette di ottenere una grande maneggevolezza nel combattimento 
aereo. La Royal Air Force Britannica, assieme alle forze aeree di Germania ed Italia, è il 
principale utilizzatore dell’Eurofighter con 160 esemplari impiegati nei reparti di volo. 

IT

Das Eurofighter-Projekt, das ab der zweiten Hälfte der 80er Jahre durch einen 
Zusammenschluss europäischer Unternehmen entwickelt wurde, hatte das Ziel 
ein fortschrittliches, vielseitig einsetzbares Kampfflugzeug mit einer spezifischen 
Hinwendung zum Abfangjäger zu entwickeln. Das Ergebnis des Projekts ist der “Typhoon”, 
das heute beste Jagdflugzeug der Welt. Seine aerodynamische Struktur wird durch die 
Delta-Canard-Flügel hervorgehoben. Die beiden Turbostrahlmotoren mit Nachbrenner 
garantieren hervorragende Leistungen und ermöglichen es ihm, Mach 2 zu erreichen. 
Die fortschrittliche Bordtechnik, die durch die Steuerung Fly-by-Wire noch erhöht wird, 
erlaubt eine hohe Lenkbarkeit im Luftkampf. Die britische Royal Air Force ist neben 
den Luftstreitkräften Deutschlands und Italiens und mit 160 Einheiten, die in den 
Flugabteilungen eingesetzt werden, der größte Nutzer des Eurofighter.

DE

FR
Le projet Eurofighter, développé à partir de la seconde moitié des années 80 par un 
groupe d’entreprises européennes, avait pour objectif de réaliser un avion de combat 
avancé multi-rôles, avec une spécialisation poussée dans le domaine de l’interception. 
Le résultat du projet est le «Typhoon», qui représente aujourd’hui l’un des meilleurs avions 
de chasse, d’une supériorité aérienne de niveau mondial. Sa structure aérodynamique 
se caractérise par son aile en forme de delta et ses ailettes en canard. Ses deux moteurs 
turbo-jet avec post-brûleur garantissent d’excellentes prestations et lui permettent de 
rejoindre les Mach 2. Sa technologie de bord élevée, mise en valeur par le système de 
contrôle fly-by-wire, permet d’obtenir une grande maniabilité lors du combat aérien. La 
Royal Air Force britannique, avec les forces aériennes allemandes et italiennes, est le 
principal utilisateur de l'Eurofighter avec 160 unités utilisées dans les services de vol.

RU
Целью проекта «Еврофайтер» (Eurofighter), разработка которого началась во второй 
половине 80-х годов консорциумом нескольких европейских компаний, было 
создание передового многоцелевого истребителя с заметной специализацией, как 
перехватчик. Результатом проекта стал истребитель «Тайфун», который на сегодняшний 
день является одним из лучших в мире истребителей по высоте воздушного потолка. 
Его аэродинамическая конструкция характеризуется треугольным крылом и 
аэродинамической схемой «Утка». Его два реактивных двигателя c форсажной 
камерой гарантируют отличные эксплуатационные характеристики и позволяют ему 
достигать скорости Mach 2. Высокая технология на борту с системой управления 
ЭДСУ позволяет добиться высокой маневренности во время воздушного боя. 
Королевские ВВС Великобритании, наряду с ВВС Германии и Италии, являются 
основным пользователем истребителя Eurofighter, 160 единиц которого используются 
в подразделениях ВВС.

ES
El proyecto Eurofighter fue desarrollado a partir de la segunda mitad de los años ochenta 
por un equipo de empresas europeas, cuyo objetivo era realizar un avión de combate y 
multifunción puntero, con una especialización fuerte en la interceptación. El resultado 
del proyecto fue “Typhoon”, que constituye hoy uno de los mejores aviones de caza, 
con una superioridad aérea a nivel mundial. Su estructura aerodinámica se caracteriza 
por el ala delta y las aletas canard. Sus dos motores turbojet con postcombustión 
garantizan prestaciones excelentes y les permiten alcanzar los Mach 2. La tecnología 
a bordo importante, que exalta el sistema de control fly-by-wire, permite obtener una 
gran manejabilidad en el combate aéreo. La RAF (Royal Air Force británica), junto con 
las fuerzas aéreas de Alemania e Italia, es la principal cliente del Eurofighter con 160 
ejemplares utilizados en las divisiones aéreas.

NL    WAARSCHWING: Geschikt voor 14 jaar en ouder.

EN    WARNING: Model for adult modellers age 14 and over
  IT     ATTENZIONE: Modello per collezionisti adulti di età superiore ai 14 anni
FR    ATTENTION: Modèle pour modélistes de 14 and et plus.
DE    ACHTUNG: Modellbausatze Für Modellbauer über 14 Jahre.

 ES    ATENCION: Modelo para modelistas mayors de 14 anõs.
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        ATTENTION - Useful advice!
STUDy THE INSTRUCTIoNS CAREFULLy PRIoR To ASSEMBLy. REMovE PARTS FRoM FRAME WITH A SHARP KNIFE oR A PAIR oF SCISSoR AND TRIM AWAy ExCESS PLASTIC. Do NoT 

PULL oL PARTS. ASSEMBLE THE PARTS IN NUMERICAL SEqUENCE. USE PLASTLC CEMENT oNLy AND USE CEMENT SPARINGLy To AvoID DAMAGING THE MoDEL. BLACK ARRoWS 

INDICATE PARTS To BE GLUED ToGETHER. WHITE ARRoWS INDICATE oN WHICH FRAME THE PARTS MUST BE ASSEMBLED WITHoUT USING CEMENT. THESE LETTERS (A - B - C…) 

INDICATE oN WHICH FRAME THE PARTS WILL BE FoUND. PAINT SMALL PARTS BEFoRE DETACHING THEM FRoM FRAME. REMovE PAINT WHERE PARTS ARE To BE CEMENTED. 

CRoSSED oUT PARTS MUST NoT BE USED.

     
        ATTENZIONE - Consigli utili!
PRIMA DI INIZIARE IL MoNTAGGIo STUDIARE ATTENTAMENTE IL DISEGNo. STACCARE CoN MoLTA CURA I PEZZI DALLE STAMPATE, USANDo UN TAGLIA-BALSA oPPURE UN PAIo DI 

FoRBICI E ToGLIERE CoN UNA PICCoLA LIMA o CoN CARTA vETRo FINE EvENTUALI SBAvATURE. MAI STACCARE I PEZZL CoN LE MANI. MoNTARLI SEGUENDo L’oRDINE DELLE NUMER-

AZIoNE DELLE TAvoLE. ELIMINARE DALLA STAMPATA IL NUMERo DEL PEZZo APPENA MoNTATo FACENDoGLI SoPRA UNA CRoCE. LE FRECCE NERE INDICANo I PEZZI DA INCoLLARE, 

LE FRECCE BIANCHE INDICANo I PEZZI DA MoNTARE SENZA CoLLA. USARE SoLo CoLLA PER PoLISTIRoLo. LE LETTERE (A - B - C…) AI LATI DEI NUMERI INDICANo LA STAMPATA ovE SI 

TRovA IL PEZZo DA MoNTARE. I PEZZL SBARRATI DA UNA CRoCE NoN SoNo DA UTILIZZARE.

        ACHTUNG - Ein nützlicher Rat!
voR DER MoNTAGE DIE ZEICHNUNG AUFMERKSAM STUDIEREN. DIE EINZEINEN MoNTAGETEILE MIT EINEM MESSER oDER EINER SCHERE voM SPRITZLING SoRFäLLING ENT-

FERNEN. EvENTUELLE GRATE WERDEN MIT EICER KLINGE oDER FEINEM SCHMIRGELPAPIER BESEITIGT. KEINESFALLS DIE MoNTAGETEILE MIT DEN HäNDEN ENTFERNEN. BEI DER 

MoNTAGE DER TAFELNUMERIEUNG FoLGEN. PFEILE ZEIGEN DIE ZU KLEBENDEN TEILE WäHREND DIE WEISSEN PFEILE DIE oHNE LEIM ZU MoNTIERENDEN TEILE ANZEIGEN. BITTE 

NUR PLASTIKKLEBSToFF vERWENDEN. DIE BUCHSTABEN (A - B - C…) NEBEN DEN NUMMEREN ZEIGT,AUF WELCHEM SPRITZLING DER ZU MoNTIERENDE TèIL ZU FINDEN IST. DIE MIT 

EINEM KREUZ MARKIERTEN TEILE SIND NICHT ZU vERWENDEN.

        ATTENTION - Conseils utiles!
AvANT DE CoMMENCER LE MoNTAGE, éTUDIER ATTENTIvEMENT LE DESSIN. DéTACHER AvEC BEACoUP DE SoIN LES MoRCEAUx DES MoULES EN USANT UN MASSICoT oU BIEN 

UN PAIR DE CISAUx ET CoUPER AvEC UNE PETITE LAME AvEC DE PAPIER DE vITRE FIN éBARBAGéS EvENTUELS. JAMAIS DéTACHER LES MoRCEAUx AvEC LE MAINS MoNTER LES EN 

SUIvANT L’oRDRE DE LA NUMéRATIoN DES TABLES. ELIMINER DE LA MoULE LE NUMéRo DE LA PIèCE qUI vIENT D’êTRE MoNTéE, EN LE BIFFANT AvEC UNE CRoIx. LES FLéCHES 

NoIRES INDIqUENT LES PIèCES à CoLLER, LES FLéCHES BLANCHES INDIqUENT LES PIèCES à MoNTER SANS CoLLE. EMPLoyER SEULEMENT DE LA CoLLE PoUR PoLySTIRoL. LES 

LETTRES (A - B - C…) AUx CôTéS DES NUMéRoS INDIqUENT LA MoULE où SE TRoUvE LA PIèCES A MoNTER. LES PIèCES MARqUèES PAR UNE CRoIx NE SoNT PAS A UTILISER.

      
        ATENCION - Consejos útiles!
ESTUDIAR LAS INSTRUCCIoNES CUIDADoSAMENTE ANTES DE CoMENZAR EL MoNTAJE. SEPARAR LAS PIEZAS DE LAS BANDEJAS CoN UN CUCHILLo AFILADo o UN PAR DE TIJERAS 

y RETIRAR EL ExCESo DE PLáSTICo o REBADA. No ARRANCAR LAS PIEZES. MoNTAR LAS PIEZAS EN oRDEN NUMéRICo. UTILIZAR SoLAMENTE PEGAMENTo PARA PLáSTICo y EN 

PoCA CANTIDAD PARA EvITAR qUE SE DANE EL MoDELo. LAS FLECHAS NEGRAS INDICAN LAS PIEZAS qUE SE DEBEN PEGAR JUNTAS. LAS FLECHAS BLANCAS INDICAN LAS PIEZAS 

qUE DEBEN ENSAMBLARSE SIN USAR PEGAMENTo. LAS LETRAS (A - B - C…) INDICAN EN qUE BáNDEJA SE ENCUENTRAN LAS PIEZAS. PINTAR LAS PIEZAS PEqUEñAS ANTES DE 

SEPARARLAS DE LA BANDEJA. RETIRAR LA PINTURA DE LoS LUGARES PoR DoNDE SE DEBAN PEGAR LAS PIEZAS.

      
        
        предупреждение - чаевые!
ПЕРЕД ТЕм, КаК ПРИСТУПИТь К СбоРКЕ, ВнИмаТЕльно ИзУчИТь чЕРТёж. очЕнь оСТоРожно оТСоЕДИнИТь РаСПЕчаТанныЕ ЭлЕмЕнТы, ИСПользоВаТь Для ЭТоГо 

КанЦЕляРСКИй нож ИлИ ПаРУ ножнИЦ, СняТь нЕРоВноСТИ С Помощью ТонКоГо лЕзВИя ИлИ С Помощью абРазИВной бУмаГИ. нЕ оТСоЕДИняТь ЭлЕмЕнТы 

РУКамИ. ВыПолнИТь СбоРКУ СоГлаСно ПоРяДКУ нУмЕРаЦИИ ТаблИЦ. УДалИТь Из СПИСКа ТольКо чТо СобРаннУю ДЕТаль, ПЕРЕчёРКИВая Её. чёРныЕ СТРЕлКИ 

УКазыВаюТ ДЕТалИ Для СКлЕИВанИя, бЕлыЕ СТРЕлКИ УКазыВаюТ ДЕТалИ, КоТоРыЕ СобИРаюТСя бЕз КлЕя. ИСПользоВаТь ТольКо КлЕй Для ПЕноПлаСТа. бУКВы 

(A - B - C…) на ПРонУмЕРоВанных СТоРона УКазыВаюТ лИСТ, ГДЕ нахоДИТСя ДЕТаль. ПЕРЕчёРКнУТыЕ ДЕТалИ нЕ ИСПользУюТСя.
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Flat Black

F.S. 37038
ItalerI acrylIcpaInt - 4768AP

B
Flat light gray

F.S. 36495
ItalerI acrylIcpaInt - 4765AP

A
Metal. Flat Steel

F.S. 37178
ItalerI acrylIcpaInt - 4679AP

D
Flat White

F.S. 37875
ItalerI acrylIcpaInt - 4769AP

C

gloSS green

F.S. 14090
ItalerI acrylIcpaInt - 4669AP

G
gloSS red

F.S. 11302
ItalerI acrylIcpaInt - 4605AP

F
Flat gun Metal

F.S. 37200
ItalerI acrylIcpaInt - 4681AP

H

Flat olive draB

F.S. 34088
ItalerI acrylIcpaInt - 4315AP

E

5a

3b

4a

2b

5a

1a

Flat light ghoSt gray

F.S. 36300
ItalerI acrylIcpaInt - 4762AP

I

SuggeSted ColorS

Flat green

F.S. 34102
ItalerI acrylIcpaInt - 4862AP
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